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Diplôme Master
Domaine d'étude Arts, Lettres, Langues
Parcours PLURilinguisme et Interculturalité dans les Espaces de Langues romanes

Une formation tournée vers l'International

Enseignements dispensés dans les 4 langues de la formation : français, espagnol, italien, portugais

Une deuxième année à l'étranger dans une des universités partenaires au semestre 3 et un stage dans un pays 
de langue romane au semestre 4

Objectifs

Une immersion dans la richesse des langues romanes (espagnol, français, italien, portugais) et des cultures 
des territoires qui leur sont liés (Afrique, Amérique, Asie, Europe).

Une ouverture sur les métiers de la médiation culturelle.

 Des expériences à l’international grâce aux mobilités d’études de stage.

 Une approche ouverte sur l'interculturalité et le plurilinguisme.

Pour qui ?

Public visé
> Titulaires d’un diplôme équivalent bac +3
> Mentions de licences conseillées : Langues, littératures et Civilisations Étrangères et Régionales ; 
Langues Étrangères Appliquées ; Études Culturelles ; Études Européennes et Internationales ; Études de 
Lettres et de Langues
> Mentions de Licences Professionnelles conseillées : Gestion de projets et structures artistiques et 
culturels ; Métiers de la médiation par des approches artistiques et culturelles, Guide conférencier
> Niveau exigé : natif ou C1 dans la langue d’étude (Langue 1 : français,) ; niveaux recommandés pour les 
autres langues: B1 en Langue 2 ; A2 en Langue 3 ; débutant en Langue 4. 



Conditions d'admission

Candidatures en M1 sur Mon Master

Et après ?

Débouchés
> Métiers de la médiation et de la communication interculturelle
> Métiers des relations et de la coopération internationales   
> Culture, patrimoine et tourisme
> Enseignement, formation et recherche   

https://monmaster.gouv.fr/


Programme

Modalités
> Une première année d’études à l’UJM (Semestre 1 et 2).
> Une mobilité d’études au semestre 3 dans l’une des universités partenaires.
> Un stage à l’international au semestre 4 dans un pays de langue romane.
> Des séminaires spécialisés dispensés par des enseignants d’autres disciplines (Droit, Sciences 
Politiques, etc.)
> Une formation à la langue anglaise appliquée à la culture. 

Plan d’études du S1 au S3 
> Bloc 1 : Langues et cultures romanes 
Des enseignements de langue et de médiation linguistique adossés à la culture  qui favoriseront les transferts 
d’une langue à l’autre.
> Bloc 2 : Langues en contact. Interculturalité et intercompréhension 
des cours de spécialisation portant sur l’histoire des langues romanes, l’interculturalité et l’intercompréhension, 
ainsi que sur les phénomènes de circulation, les enjeux des politiques culturelles, éducatives et linguistiques 
au sein des différents territoires.
> Bloc 3 : Professionnalisation 
Une ouverture vers le monde professionnel, en particulier vers les domaines des relations internationales, de 
la coopération, du droit et de la 
médiation culturelle. 

Contact

Responsable(s)
Emmanuelle RIMBOT
Responsable formation
emmanuelle.rimbot@univ-st-etienne.fr

Raphaèle DUMONT
Responsable formation
raphaele.dumont@univ-st-etienne.fr


